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Research on a multilingual communication suEport environment that can
appropriately convey the intentions of speakers
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Machine translation technology has been developed, but complete machine
translations are difficult to obtain at present. A parallel text that combines example sentences and
their accurate translation is used in a multilingual communication support. In this study, we
constructed a multilingual communication support environment that utilizes parallel texts and
media-complex dialogue styles. The media-complex dialogue dialogue style includes non-textual
information such as images and scales. In the experiments, we show that the proposed environment can
accurately support in multilingual communication compared to conventional methods.
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